THE SO LE\*?IN]ITY 'f‘)]_’ ITHE

MOS

STWH@IEY]

BODY
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ST. KEVIN PARISH

704 CORTLAND AVENUE
SAN FRANCISCO, CA 94110
PHONE: (415) 648-5751
WEBSITE: WWW.STKEVINSF.ORG
NEW EMAIL: OFFICE@STKEVINSF.ORG

PASTOR: REV. ZHAOJUN (JEROME) BAI, SVD

MASS SCHEDULE
TUESDAY ~ FRIDAY: 9:00 AM
SATURDAY VIGIL MASS: 5:00 PM
SUNDAY: 9:30 AM, 12 NOON SPANISH

MASS INTENTION CALL,
(415) 648-5751
EMAIL: OFFICE(@STKEVINSF.ORG
VISIT PARISH OFFICE DURING BUSINESS HOURS
TUESDAY TO FRIDAY: 10:00 AM TO 2:00 PM

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

FIRST FRIDAY OF EACH MONTH 2
AFTER 9AM MASS, 2§

BENEDICTION AT NOON

A

ST. KEVIN PARISH ORGANIZATIONS
THE LEGION OF MARY, WOMEN'S GUILD,
IGNITE YOUTH GROUP.

CONFESSIONS
SATURDAY: 4:30 ~ 4:50PM
SUNDAY 11:30 ~ 11:50AM
BEFORE/AFTER EACH MASS
ANTES/DESPUES DE CADA MISA
BAPTISM PRE-REGISTRATION
PLEASE CALL (415) 648~ 5751
EMAIL: OFFICE@STKEVINSF.ORG
VISIT PARISH OFFICE DURING BUSINESS HOURS
TUESDAY ~ FRIDAY 10:00 AM TO 2:00 PM

MARRIAGE
CONTACT THE PARISH OFFICE AT LEAST SIX MONTHS
BEFORE THE EXPECTED WEDDING DATE.

RELIGIOUS EDUCATION COORDINATOR
SONIA AREVALO
RELIGIOUSED @STKEVINSF.ORG
CCD ~ CHILDREN (DESDE LOS 7 ANOS)
CLASSES FOR FIRST COMMUNION AND CONFIRMATION
(ENGLISH & SPANISH)

OCIA-OICA (ApuLTOS DESDE 18 ANOS )
ORDER OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS
ORDEN DE INICIACION CRISTIANA PARA ADULTOS



EVENTS CALENDAR

| Mass Intentions CALENDARIO DE EVENTOS
— e

| FOR THE \WEEK €
2026

For the week of June 7~ June 12, 2026

HOSPITALITY ~ at Annuzzi Hall

Saturday 6, 2026 Every Sunday ~ Todos los Domingos
After 9:30 ~ 12pm Mass

Please Join us for coffee and pastry

5:00 PM + Pablo Hernandez Ven a compartir con nosostros café y pan
Sunday 7, 2026 Every First ~ Third
Sunday of the month
. ; St. Kevin Ignite Youth Group reunion
9:30AM  + Gilbert Gonzalez at St. Joseph Hall from 1-3pm

Javier Parrales (bday)
Evelyn Matias (bday)

Every Third Sunday of the month
S.V.D.P. Making Sandwiches

12:00PM  + MaurICI? Martmez At Annuzzi Halll after 9:30am Mass

Women'’s Guild

Mirna Andaluz (bday) Every Friday of the month

STK Growing in Faith Together

Monday 8. 2026 Juntos Creciendo en la Fe
_monaay 8, cU£0 at St. Joseph Hall at 6:30pm

No Daily Mass Saint Kevin Parish

Tuesday 9 2026 The community of St. Kevin welcomes Father

o Khanh Ha for the month of June while
9:00AM In thanksgiving to the Sacred Heart | pather Jerome Bai. our pastor, is on
and Saint Carlos Acutis. vacation.

Wednesday 10, 2026

La comunidad de St. Kevin da la

9:00AM In thanksgiving to the Sacred Heart | bienvenida a padre Khanh Ha en el mes de Junio
and Saint Carlos Acutis. mientras Padre Jerome Bai, nuestro pastor esta de
vacaciones

Thursday 11, 2026

9:00AM In thanksgiving to the Sacred Heart
and Saint Carlos Acutis. Weekly Readings
Friday 12, 2026 MONDAY
1 Kings 17:1- 6/Matthew 5:1-12
In thanksgiving to the Sacred Heart
and Saint Carlos Acutis. TUESDAY

1 Kings 17:7-16/Matthew 5:13-16

WEDNESDAY

Total Collections for
1 Kings 18:20-39/Matthew 5:17— 19

May 31, 2026

$2,815.00 THURSDAY

1st Collection
Acts of Apostles 11:21-26, 13:1-3/Matthew 5:20— 26

2nd collection $921.00

and Coflocti FRIDAY
n ollection Deuteronomy 7:6-11/1 John 4:7— 16/Matthew 11:25— 30
7, Remember Your

Offerings June 14 , 2026 SATURDAY

Religious programs 1 Kings 19:19-21/Matthew 5:33-37



Jesus Is Truly Present in the Eucharist

The Gospel reading for Corpus Christi Year A is one
of the most important teachings about the Eucharist.
Jesus says that He is the living bread from heaven. He
tells His followers that they must eat His flesh and

drink His blood to have life.

This teaching was hard for many people to accept.
Some turned away because they did not understand.
But Jesus did not change His words. He wanted peo-
ple to know that the Eucharist is not just a symbol. It

is His real presence, given to bring life.

The Eucharist is a great mystery. It cannot be fully
explained, but it can be believed. Catholics trust that
Jesus meant what He said. When they receive the Eu
charist, they receive Jesus Himself. Corpus Christi
Year A reminds us to approach the Eucharist with

faith and reverence.

This calls for preparation. Receiving Jesus in the Eu-
charist should never be taken lightly. Prayer, reflec-
tion, and even confession help us receive Him with
the right attitude. Corpus Christi Year A invites all
believers to recognize the great gift of the Eucharist

and to receive it with devotion.
The Eucharist is central to the Catholic faith. It

strengthens believers, brings them together, and re-
minds them of God’s love. Corpus Christi Year A in-
vites all to reflect on the meaning of the Eucharist and
how it shapes their faith. It is a time to renew grati-
tude, deepen trust in Jesus, and approach the Eucharist

with reverence.

Taken from: Young Catholics

Jesus estd verdaderamente presente en la Eu-
caristia

La lectura del Evangelio para la solemnidad del Cor-
pus Christi (Ciclo A) contiene una de las ensefianzas
mas importantes sobre la Eucaristia. Jesus afirma que
El es el pan vivo bajado del cielo. Dice a sus segui-
dores que deben comer su carne y beber su sangre pa-
ra tener vida.
A muchas personas les resultd dificil aceptar esta
ensenanza. Algunas se alejaron porque no la com-
prendian. Sin embargo, Jesiis no cambi6 sus palabras.
Queria que la gente supiera que la Eucaristia no es
simplemente un simbolo; es su presencia real, en-
tregada para dar vida.
La Eucaristia es un gran misterio. No puede explicarse
plenamente, pero si puede aceptarse por fe. Los cat6li-
cos confian en que Jesus hablaba en serio. Al recibir
la Eucaristia, reciben a Jesis mismo. La celebracion
del Corpus Christi (Ciclo A) nos recuerda que debe-
mos acercarnos a la Eucaristia con fe y reverencia.
Esto requiere preparacion. Recibir a Jests en la Eu-
caristia nunca debe tomarse a la ligera. La oracion, la
reflexion e incluso la confesion nos ayudan a recibirlo
con la actitud adecuada. El Corpus Christi (Ciclo A)
invita a todos los creyentes a reconocer el gran don de
la Eucaristia y a recibirla con devocion.
La Eucaristia es fundamental para la fe catolica. For-
talece a los creyentes, los une y les recuerda el amor
de Dios. El Corpus Christi (Ciclo A) invita a todos a
reflexionar sobre el significado de la Eucaristia y
como esta moldea su fe. Es un tiempo para renovar la
gratitud, profundizar la confianza en Jesus y acercarse
a la Eucaristia con reverencia.

Women'’s Guild

The St. Kevin Women's Guild concluded with
great pleasure their fiscal year on June 1, 2026
to enjoy a summer break, until September 7,
2026 when they will continue with God's help
getting together every first Monday of the
month their fresh projects for the year 2027.

Asociacion de Serioras

La Asociacion de Sefioras de St. Kevin
concluy6 con gran satisfaccion su afio fiscal el
1 de Junio de 2026 para disfrutar de un
descanso veraniego. Retomando sus activida-
des el 7 de Septiembre de 2026, con la ayuda
de Dios, continuaran reuniéndose el primer
lunes de cada mes para trabajar en sus nuevos
proyectos para el afio 2027.

Lord Hear our Prayers

Lord hear our prayers for those who are ill, and those in
need for our prayers. May God bless, comfort them and give
them health.

Let us also, pray for who have died.

May God comfort their families.

For the requests recorded in the book of the
sick.

Sernior Escucha Nuestras Oraciones

Sefior, escucha nuestras oraciones por los que estan enfer-
mos y los que necesitan nuestras oraciones. Que Dios los
bendiga, los consuele y les dé salud.

Oremos también por los que han fallecido.
Que Dios consuele a sus familias.

Por las peticiones anotados en el libro de los enfermos.




St Kevin man of prayer,
Help us to imitate you by making stillness
and silence a priority in our lives

St Kevin man of service,
Help us to imitate you by never holding back
on helping others

St Kevin, upholding creation
Help us to imitate you by showing reverence
to even the smallest of creatures

St Kevin man of inspiration,
Help us to imitate you by listening
to the promptings of the Spirit deep inside us

St Kevin patron of this parish,
Help every parishioner to hear a call to
know, love and service and to stretch out our
arms in kindness and compassion.

St Kevin for you intersection

May God continue blessing this parish

for many years to come,
Amen

San Kevin, hombre de oracién,
Ayudanos a imitarte haciendo de la quietud
y el silencio una prioridad en nuestras vidas.

San Kevin, hombre de servicio,
Ayudanos a imitarte sin escatimar
en ayudar a los demas.

San Kevin, protector de la creacion,
Ayudanos a imitarte mostrando reverencia
incluso a las criaturas mas pequenas.

San Kevin, hombre de inspiracion,
Ayudanos a imitarte escuchando las inspira-
ciones del Espiritu en nuestro interior.

San Kevin, patrono de esta parroquia,
Ayuda a cada feligrés a escuchar el llamado al
conocimiento, al amor y al servicio, y a ex-
tender nuestros brazos con bondad y com-
pasion.

San Kevin, por tu interseccion,
que Dios siga bendiciendo esta parroquia
Por muchos anos mas por venir.
Amén.



